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۱۹۵-۲۰۰آ  ی ا ت



ِّیَۡرَبُّہُمَۡلَہُمَۡفَاسۡتَجَابََ َعَمَلََاضُِیۡعَُلَاَانَ نۡکمَُۡعَامِل  نَۡمِّ عۡضُکمَُۡبََۚ انُثٰۡیاوََۡذَکََ مِّ

َ ن  َمِّ جُوۡاوََہَاجَروُۡافَالَّذِینََۡ َۚبَعۡض  وََلوُۡاقٰتََوََسَبیِۡلیَِۡفیَِۡاوُۡذوُۡاوََدیَِارہِمَِۡمِنَۡاخُِۡۡ

َقُتلُِوۡا نَّ َ َلَدُۡخلَِنَّہُمَۡوََسَیِّاتٰہِمَِۡعَنۡہُمَۡلَکَُفِِّّ  َۚنہٰۡرَُالََۡتَحۡتہَِامِنَۡتَجۡریَِۡجَنّٰت 

نَۡثوََابًا وَابَِحسُۡنَُعنِۡدَہَ اللّٰہُوََ َ اللّٰہِعنِۡدَِمِّ َّکََلََ﴾۱۹۵﴿الثَّ الَّذِینََۡتَقَلُّبَُیَغُرَّن

وۡا َِفیِکَفَُِّ َمَتَاع َ﴾َ ۱۹۶﴿الۡبلََِد َ۟ قَلیِۡل  لکِٰنَِ﴾۱۹۷﴿الۡمہَِادَُبئِۡسََوََ  جَہَنَّمَُمَاوٰۡىہُمَۡثمَُّ

قَوۡاالَّذِینََۡ َلَہُمَۡرَبَّہُمَۡاتَّ َُفیِۡہَاخٰلدِِینََۡالۡنَہٰۡرَُتَحۡتہَِامِنَۡتَجۡریَِۡجَنّٰت  نَۡزلًَُن مِّ

َوََ﴾۱۹۸﴿لِّلَۡبَرَۡارَِخَیرَۡ اللّٰہِعنِۡدََمَاوََ  اللّٰہِعنِۡدَِ یُّؤۡمِنَُلَمَنَۡالۡکِتٰبَِاَہۡلَِمِنَۡانَِّ

َٰیَشۡترَوُۡنََلََۙ لِلّٰہِخٰشِعِینََۡالَِیۡہمَِۡانُزۡلََِمَااَوََالَِیۡکمَُۡانُزۡلََِمَااَوََباِللّٰہِ ثمََنًااللّٰہِیتَِٰباِ

ٰٓئکَََِؕ قَلیِۡلًََ ََؕ رَبِّہمَِۡعنِۡدََاَجۡرہُمَُۡلَہُمَۡاوُل یعَُۡاللّٰہََانَِّ ٰٓایَُّہَا﴾۱۹۹﴿الۡحِسَابَِسََِ الَّذِینََۡی

قُواوََؕ۟رَابطُِوۡاوََصَابرِوُۡاوََاصۡبرِوُۡااٰمَنوُا ﴾َ٪۲۰۰﴿تُفۡلحُِوۡنََلَعَلَّکمَُۡاللّٰہَاتَّ
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ت   کےمسلمانوں کو آ ہل کتا

د آ ر  کیا  شر سے  آ  گاہ  آ و ر  خبر

گیا ہے 
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مسلم  آ مہ سے  خ

عمومی، آ صولی آ  و ر  تنظیمی

 

 

ہدآ ی ا ت

 آ حد   ، آ س کے
ٔ
بعد غزو ہ

ر تحال  پر کی سنگین صو
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آ ختتامیہ
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آ  ل عمرآ ں

 آ سلامآ ہل کتات  کو 

 

د عوت

ِ مسلمہ  کو  ی ا ہمی

 

 آ تحاد   آ مت
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اسۡتَجَابََفََ

ہُمَۡہُمَۡرَبَُّلََ

َِّ َیَۡاَن اضُِیۡعَُلَا

َ نَۡعَمَلََعَامِل  کمَُۡمِّ

نَۡ َاوََۡمِّ انُثٰۡیذَکَ 

َکمَُۡبَعۡضَُ ََبَعۡض  ن  مِّ

الَّذِینََۡہَاجَروُۡاَفََ

ََبََ ن  َاَوَۡانُثٰۡیۚ َبَعۡضُکمَُۡمِّ نَۡذَکَ  نۡکمَُۡمِّ َمِّ َاضُِیۡعَُعَمَلََعَامِل  ِّیَۡلَا َِعَۡفَاسۡتَجَابََلَہُمَۡرَبُّہُمَۡاَن جُوۡاَمِنَۡد ۚ َفَالَّذِینََۡہَاجَروُۡاَوََاخُِۡۡ یَارہِمَِۡض 

تو قبول کیا -

میں سے تم کسی عمل کرنے و آ لے کے عمل کو -

 ی ا  مرد  سے -

 

(سے)عور ت

بعض سے ہیں    بعض،   تم میں سے -

 پس و ہ لوگ جنہوں نے -

 

کی  ہجرت

ا  میںکہ -

 

نہیں     ضائع کری

 کے لیے -

 

 آ ں

 

کے ر ت  نے آ ں

ا  -سْتِجَاًََ  اِ ، اِسْتَجَابَ يَسْتَجِيْب  

 

قبول کری

(ع ي ض ) 

( X )

ً  ، أضَاعَ ي ضِيْع   ا  -إضَاعَ

 

)ضائع کری IV )

(ب و ج ) 

(ر ج ه ) 

ا  -هِجْرة  وم هَاجرة  ،هَاجَرَ ي  هَاجِر  

 

 کری

 

)ہجرت III )



جُوۡا وََاخُِۡۡ

ہمَِۡمِنَۡدیَِارِ

َِوََ یَۡاوُۡذوُۡاَفیَِۡسَبیِۡل

قُتلُِوۡاقٰتَلُوۡاَوََوََ

َ نَّ َ لَکَُفِِّّ

َِہُمَۡعَنَۡ اتٰ ہمَِۡسَیِّ

َہُمَۡنََّلَدُۡخلََِوََ جَنّٰت 

َََتََ َعَنۡہُمَۡسَیِّاتٰہِمَِۡوََلَدُۡخلَِنَّہُمَۡجَنّٰت  نَّ َ نَۡعنِۡدَِاللّٰہِ  ریَِۡمِنَۡتَحۡتہَِاَالۡنَہٰۡرُۚ َثََجَۡوََاوُۡذوُۡاَفیَِۡسَبیِۡلیَِۡوََقٰتَلُوۡاَوََقُتلُِوۡاَلَکَُفِِّّ وَابًاَمِّ

 د ی گئی -

 

 ت
ی
 

 

ر آ ستے میں میرے آ و ر  جن کو آ د

 سے -

 

 آ ں

 

ر آ ئیوں کو آ ں
ی 
کی 

 کو -

 

 ماً د آ خل کرو ں گا آ ں

 

 میں  آ و ر  میں لار

 

آ یسے ی ا غات

 ماً د و ر  کرو ں گا-

 

تو میں لار

گ کی   آ و ر  قتل کیے گئے -

 

 ن
خ
آ و ر  جنہوں نے 

ا   ، تکلیف د ینا ،-إيْذَاء  ، ي ؤذِي آذَى 

 

  ستای
ی
 

 

 د ینا آ د

 

ت

(ذ يأ ) 

( II )

آ و ر  جو نکالے گئے -

آ پنے گھرو ں سے -

( IVI )

ا  -فِير ا تَكْ ، كَفَّرَ ي كفِ ر  

 

د و ر  کری

ا ہوںتوبہ  آ و ر  آ للہ  کی بخشش کے(ہگنا)تكْفير

 

ن
گ
ا سب ت  

 

   ہناکسی کو کفر کی طرف نسبتکا د و ر  ہوی
ر
 د ینا، کا

 ،گھر ) کی جمع   دار-دِیار

 

لک،بستی،شہر،مکاں
ُ
..(د نیا، م



ہَاتَحۡتَِمِنَۡتَجۡریَِۡ

الۡنَہٰۡرَُ

ثوََابًا

نَۡ عنِۡدَِاللّٰہَِمِّ

ہَ وََاللّٰہَُعنِۡدََ

وَابَِحسُۡنَُ الثَّ

َََتََ َعَنۡہُمَۡسَیِّاتٰہِمَِۡوََلَدُۡخلَِنَّہُمَۡجَنّٰت  نَّ َ نَۡعنِۡدَِاللّٰہِ  ریَِۡمِنَۡتَحۡتہَِاَالۡنَہٰۡرُۚ َثََجَۡوََاوُۡذوُۡاَفیَِۡسَبیِۡلیَِۡوََقٰتَلُوۡاَوََقُتلُِوۡاَلَکَُفِِّّ وَابًاَمِّ

نیچےکےجن بہتی ہیں -

کے ی ا س سے  آ للہ -

ہیکے ی ا س آ و ر  آ للہ -

 

 

 ی ا غات

 

د آ منکےنیچے  سے مرآ د  ، آ ں

میں نہریں  بہتی ہوں گی 

آ چھا بدلہ ہے-

نہریں -

بدلہ ہوتے  ہوئے -
لہ،   آ نعام  بدآ چھے کاموں کا -ثَواب



 میںجوآ ت  )

 

  مای ا  نےر ت  کےآ ں
ر

کرنےضائععملکاکسیسےمیںتممیں"(

،ی ا  ہومرد  خوآ ہہوںنہیںو آ لا

 

 آ ہوجنسہمکےد و سرےآ ی کست  تمعور ت

 

ذ
ٰ
ہ
ل

جن

 ےو طنآ پنےخاطرمیرینےلوگوں

 

سےگھرو ںپنےآ میںر آ ہیمیرجوآ و ر چھور

 گئےمار ےآ و ر لڑےلیےمیرےآ و ر گئےستائےآ و ر گئےنکالے

 

قصور  ست  کےآ ںُ

نہریںنیچےکےجنگاکرو ںد آ خلمیںی ا غوںآ یسےآ نہیںآ و ر گاد و ںکرمعافمیں

 یہگیہوںبہتی

 

ہےی ا سکےہیللہآ جزآ بہترینآ و ر ہاںکےآ للہہےجزآ کیآ ںُ

ِّیَۡرَبُّہُمَۡلَہُمَۡفَاسۡتَجَابََ َعَمَلََاضُِیۡعَُلَاَاَن نۡکمَُۡعَامِل  نَۡمِّ  یۚانُثَٰۡاوََۡذَکََ مِّ
َبَعۡضُکمَُۡ ن  َمِّ جُوۡاوََہَاجَروُۡافَالَّذِینََۡۚ بَعۡض  فیَِۡاوُۡذوُۡاوََدیِاَرِہمَِۡمِنَۡاخُِۡۡ
َقُتلُِوۡاوََقٰتَلوُۡاوََسَبیِۡلیَِۡ نَّ َ َجََلَدُۡخلَِنَّہُمَۡوََسَیِّاتٰہِمَِۡعَنۡہُمَۡلَکَُفِِّّ تَجۡریَِۡنّٰت 
نَۡثوََاباًۚ الۡنَہٰۡرَُتَحۡتہَِامِنَۡ وَابَِحسُۡنَُعنِۡدَہَ اللّٰہُوََ  اللّٰہِعنِۡدَِمِّ ﴾۱۹۵﴿الثَّ



ِّیَۡرَبُّہُمَۡلَہُمَۡفَاسۡتَجَابََ َعَمَلََاضُِیۡعَُلَاَاَن نۡکمَُۡعَامِل  نَۡمِّ  َۚیانُثَٰۡاَوَۡذَکََ مِّ
َبَعۡضُکمَُۡ ن  َمِّ جُوۡاوََہَاجَروُۡافَالَّذِینََۡۚ بَعۡض  فیَِۡاوُۡذوُۡاوََدیَِارِہمَِۡمِنَۡاخُِۡۡ
َقُتلُِوۡاوََقٰتَلُوۡاوََسَبیِۡلیَِۡ نَّ َ َجََلَدُۡخلَِنَّہُمَۡوََسَیِّاتٰہِمَِۡعَنۡہُمَۡلَکَُفِِّّ تَجۡریَِۡنّٰت 
نَۡثوََاباًۚ الۡنَہٰۡرَُتَحۡتہَِامِنَۡ وَابَِحسُۡنَُعنِۡدَہَ اللّٰہُوََ  اللّٰہِعنِۡدَِمِّ ﴾۱۹۵﴿الثَّ

Their Lord answered the Prayer thus: "I will not suffer the work
of any of you, whether male or female, to go to waste; each of
you is from the other،Those who emigrated and were driven
out from their homesteads and were persecuted in My cause,
and who fought and were slain, indeed I shall wipe out their
evil deeds from them and shall certainly admit them to the
gardens beneath which rivers flow." This is their reward with
their Lord; and with Allah lies the best reward.



ں کی مقبولیت 
ٔ
مومنین کی د عاو 

o  آ و ر  کائناتی( جنہیں  آ و لو آ لالبات  کہا گیا ) آ ر ی ا ت  عقل  و  د آ نش 

 

 ر  پر غور  و  فکر  کے نتیجے میںکائنات
ہ
آ للہ مظا

 لینے کے

 

 کے  خالق، مالک، تعالیٰ کی معرفت  آ و ر  آ پنے مقصد و جود  کو  شعور ی طور  پر جاں

 

 بعد  آ س کائنات

  کا آ ظہار  کرتےآ و ر  منتظم  سے   د عائیں مانگتے ہیں ،  آ پنی بندگی آ و ر  خشوع کا آ عتر

 

آ ف کرتے ہیں ،  آ پنے آ یماں

ہیں  آ و ر  جہنم کی آ  گ  آ و ر  ر سوآ ئی سے  آ للہ کی پناہ مانگتے ہیں 

o ًں کے معا
ٔ
 کی د عاو 

 

 میں  آ ں

 

 ت
ی
ں کیآ للہ تعالیٰ کی طرف بعد   آ س آ  

ٔ
 سے د عاو 

 

۔ہےقبولیت کا آ علاں

o آ د آ  بھی–د عائیں بھی مفصل  آ و ر  جامع تھیں ِ 

 

جوآ ت  ِ د عا بھی مفصل ہے  آ و ر  طرر

oد عا   حکمت ی ا لغہ کا خزآ نہ لیے ہوئے 
ِ
کیسے؟-جوآ ت 

o آ س 
ِ
 د عا میں آ سلامی جوآ ت 

 

 ِحیات

 

ی طرر  

کب ب

 کر کا خاص طور  پرکے آ صل عناصر تر

 

کہ - د

ت  کیلوگوںتم

 

ی
ر صرفسےجا

ی 
 د عاآ و ر  خضوعو  خشوع،ہےنہیںکافیہیتفکرآ و ر تد

 

،نہیںکافیہیپرسور

ا ہوںہوکرمتوجہطرفکیآ للہ

 

ن
گ

 صرفآ و ر  نہیںکافیہیمانگنامعافیکی

 

نہیںکافیہیطلبکیآ خرو ینجات

 تمامآ سلامجسےعملو ہ-ہےضرو ر یعملبلکہ

 

  آ ر  ثمرہکاعباد آ ت
ق

ت  کیست  ثمرہیہہےد یتا

 

ی
قبولسےجا

نہیںشرطکوئیکیو صنفجنسمیںمقابلےکےعملآ س۔عور تیںی ا کریںعملیہمرد ۔ہوگا

َاضُِیۡعَُ ِّیَۡلَا نۡکمَُۡفَاسۡتَجَابََلَہُمَۡرَبُّہُمَۡاَن َمِّ جُوۡاَعَمَلََعَامِل  ۚ َفَالَّذِینََۡہَاجَروُۡاَوََاخُِۡۡ ََبَعۡض  ن  َاَوَۡانُثٰۡیۚ َبَعۡضُکمَُۡمِّ نَۡذَکَ  .......مِّ



ر  ہیں 
ی 
ر آ 
ی 
 آ و ر  مرد  د و نوں 

 

 میں عور ت

 

آ عمال کی میزآ ں

o لام، یہ د ستور  نہیںکے ہاں  آ للہ –کی نگاہ میں عمل کرنے و آ لے   یکساںآ للہ

 

 آ و ر  مرد ، آ  قا آ و ر  ع

 

ہے کہ عور ت

معیار  آ لگ آ لگ ہوں۔کالے آ و ر  گور ے، آ و نچ آ و ر  نیچ کے لیے آ نصاف کے آ صول آ و ر  فیصلے کے

oحاصل کریں گے آ سی طرح عو 

 

ر توں کے آ عمال بھی آ پنے جس طرح مرد و ں کے آ عمال آ پنے ر و حانی ثمرآ ت

ر و حانی نتائج کو پہنچیں گے،منطقی آ و ر   طبعی 

oنقَِير اي ظْلَم ونَ وَلَ ًَ الْْنََّ يَدْخ ل ونَ فأَ ولَ ئِكَ ؤْمِن  م  وَه وَ أ نثَى  أوَْ ذكََر  مِنالصَّالِِاَتِ مِنَ يَ عْمَلْ وَمَن
ن کبھیجوآ و ر (۴/۱۲۴)

 

ی
 ی ا ہومرد و ہچاہےگاکرےکام

 

 خت  صاو ہبشرطیکہعور ت

 

 -ہوبھیآ یماں

 

آ ں

 کوست  

 

تّ

 

ر شگافکےگٹھلیکیکھجور آ و ر گاجائےکیاد آ خلمیںخ ن
ی 
ر آ 
ی 

 بھی

 

گاجائےمار آ نہحقکاآ ں

o ْحَيَاة  ن حْيِيَ نَّه  فَ لَ م ؤْمِن  وَه وَ أ نثَى  أوَْ ذكََر  مِ نصَالِِ اعَمِلَ مَن  ً بَِِحْسَنِ أَجْرَه مجْزيَِ ن َّه مْ وَلنََ  ۖطيَِ بَ
ن کبھیکوئیجو(۱۶/۹۷)يَ عْمَل ونَ كَان وامَا

 

ی
 ی ا  ہومرد  خوآ ہکرےعمل

 

 (مومٔنو ہبشرطیکہعور ت

 

آ یماں

 ندگیی ا کیزہمیں(د نیا)آ سےہمتوہو)و آ لا

 

 )آ و ر  گےکرآ ئیںبسرر

 

 (میںآ  خرت

 

 آ جرکاآ ں

 

آ عمالبہترینکےآ ں

گےکریںعطامطابقکے

o  (۱۵/۱۹)كَانَ سَعْي  ه م مَّشْك ور ا فأَ ولَ ئِكَ  وَمَنْ أرََادَ الْْخِرَةَ وَسَعَى  لََاَ سَعْيَ هَا وَه وَ م ؤْمِن

ََبََ ن  َاَوَۡانُثٰۡیۚ َبَعۡضُکمَُۡمِّ نَۡذَکَ  نۡکمَُۡمِّ َمِّ َاضُِیۡعَُعَمَلََعَامِل  ِّیَۡلَا َِعَۡفَاسۡتَجَابََلَہُمَۡرَبُّہُمَۡاَن جُوۡاَمِنَۡد ۚ َفَالَّذِینََۡہَاجَروُۡاَوََاخُِۡۡ یَارہِمَِۡض 



ر  ہیں 
ی 
ر آ 
ی 
 آ و ر  مرد  د و نوں 

 

 میں عور ت

 

آ عمال کی میزآ ں

o،لاقی

 

 آ و ر  مرد  سےآ عتبار ر و حانیآ و ر آ ر تقائی،د ینیآ ل

 

 مساکاملمیںد و نوںعور ت

 

 یہاں)ہےو آ ت

 

  آ  ں
ق

نے

 

 

 جاہلیتمامآ ں

 

 مذہبیغلطآ و ر نظری ا ت

 

 جوکرد یترد ی ذ کیتصور آ ت

 

 لکےمرد کوعور ت
ی
  و ترآ ی کمیں،مقا

ر

  آ ر مخلوق
ق

(تھےد یتے

oکے آ د آ ر ے ی ا آ  س کی تشکیل   میں د و نوں  کے کرد آ ر   کا ہے 

 

  ق ہے و ہ خاندآ ں
ر
جو 

o 

 

سا نی آ جتماعیات

 

ن
،معاشرہ -تین سطحیں  کی آ 

 

 آ و ر  خاندآ ں

 

ر ی ا ست

o نے 

 

  آ  ں
ق

 

 

 د ی ہیں آ و ر میں آ نتہائی تفصیل کے ی ا ر ے خاندآ ں

 

 ھانچے ی ا  کے سا تھ ہدآ ی ا ت

 

 معاشرتی د

 

آ تنی ہدآ ی ا ت

 کی حیثیت آ و ر  آ س کے نظام کے ی ا ر ے میں موجود  

 

نہیںر ی ا ست

oآ گرکہہےیہمقصدکاآ س 

 

 خاندآ ں

 

و طد ر ست
ط

 

خ
کےمعاشرےآ و ر گیاھرسدمعاشرہپور آ توگیاہوآ ستوآ ر پر

 سےسدھار نے

 

 کےر ی ا ست

 

 خالیےآ سی)گےر ہیںچلتےبخوبیمعاملات

 

 میںآ د آ ر ےکےندآ ں

 

کرد آ ر  کاعور ت

well)نمای ا ںبہت defined) بھیکامرد آ و ر ہےآ ہمآ و ر)

oقانونی 

 

 یہیسب ت  کاآ سہےحاصلد ر جہجوکومرد  میں(و غیرہطلاقجیسے)معاملات

 

ہےآ د آ ر ہکاخاندآ ں

ا ر کےآ سآ و ر آ و ر ہےچاہتاد یکھنامضبوطآ نتہائیآ سلامجسے

 

س

 

ب

 

ی
سا نیمیںآ ستےر کےآ 

 

ن
ظرمدِکوو قار آ و ر شرفآ 

لگائینےآ للہتھیسکتیجالگائیقدغنجوہوئےر کھتے

oکے حقوق کے  

 

 یش  آ  تی ہیںآ س کی حکمت  کو نہ سمجھنے کی بنا پر لوگوں کو مر د  آ و ر  عور ت

 

للات

 

ک
م
 عین  میں 

ََبََ ن  َاَوَۡانُثٰۡیۚ َبَعۡضُکمَُۡمِّ نَۡذَکَ  نۡکمَُۡمِّ َمِّ َاضُِیۡعَُعَمَلََعَامِل  ِّیَۡلَا َِعَۡفَاسۡتَجَابََلَہُمَۡرَبُّہُمَۡاَن جُوۡاَمِنَۡد ۚ َفَالَّذِینََۡہَاجَروُۡاَوََاخُِۡۡ یَارہِمَِۡض 



 میں 

 

 ت
ی
:یہاں آ س آ  

o سب ت  کا بھی  بیامومنین ِ آ ہل عقل و  د آ نش کی د عا کے قبول ہونے کے ِ

 

 ت
ی
 کی آ ستجا

 

 کیا گیا   ہے۔ آ ں

 

د عا کاں

ن ک عمل 

 

ی
 کے 

 

بتائے گئے ہیں سب ت  آ ں

o  ا  ہے کہ

 

ت  سے د عا کی قبولیت میںآ للہ تعالیٰ آ س سے معلوم ہوی

 

ی
 کے آ عمال کا کی جا

 

سا ں

 

ن
آ ی ک کرد آ ر   ہے آ 

oا  ، تکلیفیں

 

 آ عمال میں  آ للہ کے ر آ ستے میں یعنی د ین کے لیے  ستای ا  جای

 

ا ،  گھرو ں سے نکالے جاآ ں

 

ا ،   آ ٹھای

 

ی

ا  

 

ا  ، آ و ر  آ سی کے سا ر تے میں مار ے جای

 

ہ آ عمال ہیں  جنہیں آ للہ نے  قبول یہ ست  و –آ سی کے لیے لڑآ ئی کری

 
ر
 کا بہترین بدلہ عطا 

 

 آ عمال  کو ضائع نہیں کرے گا ، آ ں

 

  مای ا   آ و ر   و ہ آ ں
ر

 کی د عائیں سنے گا

 

  مائے گا  آ ں

oمیں 

 

ت

 

ا ہوں کی بخشش آ و ر  خ ن

 

 آ عمال کی یہ ست  مذکور ہ آ عمال کا  آ جر   آ للہ کی ر ضا، گن

 

ا  ہے۔  آ و ر  آ ں

 

 د آ خل ہوی

 ثوآ ت  کی آ للہ کی طرف سے  آ جرو  

 

ت

 

ی
بھی د ی گئی ہے ۔ ضما

o      ق نہیں ر کھا  
ر
 کے عمل کے آ جر میں  آ للہ نے کوئی 

 

  آ  نی آ و ر  آ لٰہی حکم کی بنیاد  پر قیاآ سی-مرد  آ و ر  عور ت
ق
س  

 و  مرد  کے د ر میاآ ی ک " کہکیا جا سکتا ہے 

 

 میں عور ت

 

ا ر و آ  جیسے کام کی آ جرت

 

ا  ی

 

  ق کری
ر
 

 

"ہے ں

oے د نیا

 

ن
 
ب
 
ج
کب 

 نہ 

 

 کے حقوق کے آ س تحفظ   کا موآ ر

 

ما لک کے قوآ نینآ سلام میں مرد  و  عور ت
م
سے  کے  ترقی ی ا فتہ 

 د ی جاتی ہے(job)عور توں کو آ ی ک ہی نوعیت کے   کام  (ی لا آ ستثناء)جہاں 

 

پر مرد و ں سے کم  آ جرت

ََبََ ن  َاَوَۡانُثٰۡیۚ َبَعۡضُکمَُۡمِّ نَۡذَکَ  نۡکمَُۡمِّ َمِّ َاضُِیۡعَُعَمَلََعَامِل  ِّیَۡلَا َِعَۡفَاسۡتَجَابََلَہُمَۡرَبُّہُمَۡاَن جُوۡاَمِنَۡد ۚ َفَالَّذِینََۡہَاجَروُۡاَوََاخُِۡۡ یَارہِمَِۡض 



ََّ کََلََیَغُرَّن

تَقَلُّبَُالَّذِینََۡ

وۡاََ َِفیَِکَفَُِّ الۡبلََِد

َ َقَلیِۡل  مَتَاع 

َ ہُمَۡمَاوٰۡىثمَُّ

جَہَنَّمَُ

بئِۡسََالۡمہَِادَُوََ

﴿ََِ وۡاَفیَِالۡبلََِد ذِینََۡکَفَُِّ
بَُالَّ َّکََتَقَلُّ َمَاۡوٰىہُمَۡجَہَنَّمُ  َوََبئِۡسََالۡمہَِادَُ﴿﴾َ ۱۹۶لََیَغُرَّن ۟ َثمَُّ َقَلیِۡل  ﴾۱۹۷ََمَتَاع 

 ر  گز  -
ہ

نہ د ھوکہ د ے آ  ت  کو 

میں شہرو ں کفر کیا  -

 ہے -

 

 آ  سا تھو(  یہ)سا ماں

 

ر

 پھر -

 

کی منزل آ ں

جہنم ہے  -

ا  -

 

 لوگوں کا   چلنا پھری

 

(جنہوں نے ) آ ں

ر آ  ( و ہ)آ و ر  -
ی 
ا  کتنا 

 

ہے  ٹھکای

 آ لنا-ا  غ ر ور  ، يَ غ ر  غَرَّ  

 

د ھوکے میں د

( V )

 ہے    آ سی

 

 آ لنے و آ لا شیطاں

 

 ی ا د ہ   د ھوکے میں د

 

کہا گیا ہےغ ر ور لیے  آ سے  آ س د نیا میں ست  سے ر

 مین ،خطہ،ملک،شہر )بلد کی جمع  -َِلاد

 

(ر

ن لاامَهْد  ، هَدَ يََهَْد  مَ 
 ھ
پ

ا ، 

 

ا ، بچھای

 

ی

ا  ،  تیا

 

ر  کری
ی 
ر آ 
ی 
ا کھولنا، 

 

ر  کری

ا ،  گود ، جھولا ، پنگھومهاد  / مهد 

 

ا بچھوی

 

 آ ،  ٹھکای

 

لَّحْدِ الْمَهْدِ إِلََ الاطْل ب وا الْعِلْمَ مِنَ ر

ل ب اتَ قَ ،قلَّب  يَ تَ تَ قَلَّبَ 
ا  

 

ا  پلٹنا،  پھری

 

ن

 

لب
 آ 

 

ا  جای

 

ا  ، آ  ی



ذ آ میںملکوںکےد نیا!نبیآ ے

 

 کےل

 

  ماں
ر
ا 

 

 چلتکیںلوگوی

 

تمہیںپھرت

 آ لے۔نہمیںد ھوکےکسی

 

د

 ہچندمحضیہ

 

 ندگیر و ر

 

 آ کار

 

جوگےجائیںمیںجہنمست  یہپھرہے،لطفسا تھور

  آ ر جائےبدترین
ق

ہے۔

وۡاَفیَِالۡبلََِدََِ﴿ ذِینََۡکَفَُِّ
َّکََتَقَلُّبَُالَّ َمَاوٰۡىہُم۱۹۶َۡلََیَغُرَّن ۟ َثمَُّ َقَلیِۡل  ﴾ َََمَتَاع 

﴾۱۹۷َجَہَنَّمُ  َوََبئِسََۡالۡمہَِادَُ﴿

( O Messenger! ) Do not let the strutting about of the
unbelievers in the land deceive you.
This is but a little enjoyment, then their destination is Hell -what
an evil resting place!



 ماً  آ نعام نہیں ہے -د نیا میں حصول نعمت

 

لار

oطا ت  یہاں

 

َّکََ)میںصیغےکےو آ حدآ گرچہخ   آ  نیلیکن(یَغُرَّن
ق

ا  معلومسےآ سلوت  

 

یہاںکہہےہوی

ً شخصآ ی کآ ی ککاگرو ہمخاطب   د آ 
ر

 ً   د آ 
ر

ہے۔مخاطب

oا حقکفرآ و ر ہیںپرحقہمآ گرکہیہو ہہےگیاگیاد و ر کوفہمیغلطجس

 

؟ہےکیوںبھار یپلڑآ کاکفرپھرتوپر،ی

 ر 
ہ

 جگہ

 

 ی ا ت

 

 ہے،چلتیکیآ ں

 

ت
ل
 پرمنابعکےد و 

 

 ہے،قبضہکاآ ں

 

ت
ق
 طا 

 

.......ہےی ا سکےآ ں

oکو آ  خر 

 

 ندگی میں جو نتائج ر و نما ہوتے ہیں آ گر کوئی شخص آ ں

 

ی نتائج آ و ر  آ نہی کو حق و  ی ا طل کا معیار د نیا کی ر

  آ ر  د ے 
ق

 ) آ ی ک غلط  نتیجے  پر پہنچے گا  و ہ گا  تو یقیناً   

 

 کیا جا چکاآ س مضموں

 

 میں پہلے بھی بیاں

 

(کو آ س سور ت

oبھا  

 

، د و ر

 

 و آ لوں کو بتای ا  گیا  کہ  تمہیں جو کفار  کی چلت پھرت

 

  آ و آ نی نظر آ  تی یہاں آ یماں
ر
گ آ و ر  کار و ی ا ر  کی 

 ر یعہ 

 

 ی کا د

 

 آ و ر  محدو د  لطف آ ندو ر

 

 ندگی کا محدو د  سا ماں

 

 ہ ر

 

ہےہے یہ چند ر و ر

oکے 

 

 سے محرو م ہے، آ ں

 

 ت
ی
 کی فکر صلا

 

 کی بنیاد یں آ کھڑ چکی ہیں، آ ں

 

 آ عمال نیکی آ و ر  خیر سے خالی ہیں۔آ ں

 کی د نیا میں جیتے آ و ر  مر

 

ا ت

 

س
ہ 
 نہیں، خوآ 

 

 کے ی ا س کوئی مقصد حیات

 

تے ہیں۔ و ہ آ س د نیا کو صرف آ ں

 ی 

 

 ر یعہ سمجھتے لطف آ ندو ر

 

ر آ  آ نجام  آ نکا منتظر ہے  کا د
ی 
 ہے–ہیں ، آ نتہائی 

 

  کی ی ا ت

 

ت
ق
ا  محض و 

 

آ س د یوآ ر  کا گری

o ہ کار ی ہےیہ صناعی مگر جھوٹے نگونظر کو خیرہ کرتی ہے چمک تہذیب حاضر کی 

 

ر
ی 
ں کی ر 

﴿ََِ وۡاَفیَِالۡبلََِد ذِینََۡکَفَُِّ
بَُالَّ َّکََتَقَلُّ َمَاۡوٰىہُمَۡجَہَنَّمُ  َوََبئِۡسََالۡمہَِادَُ﴿۱۹۶لََیَغُرَّن ۟ َثمَُّ َقَلیِۡل  ﴾۱۹۷َ﴾ َََمَتَاع 



   

 

طا ت  کا آ ندآ ر

 

 میں) آ س غلط فہمی کوخ

 

  آ  ں
ق

)

oآ سی 

 

گکومسلمانوںمیںسور ت

 

 ن
خ

 یمتعار ضیآ ی کپرموقعکےآ حد

 

 ر
ہ

صور تحالآ یسیبھیبعدکے

طا ت   ِموضوعکوفہمیغلطآ س-میں

 

گیابنای ا خ

o 

 

  آ  ں
ق

 د یگرکئیمیں

 

 یہبھیپرمقامات

 

 جسمضموں

 

 ہسےآ سہےی ا آ  سا تھکےصرآ خت

 

ا آ ندآ ر

 

کہہےہوی

ذ بہآ ی ککیمسلمانوں

 

ُعن
م

 چلتمیںد نیاکیکفار تعدآ د 

 

 آ و ر پھرت

 

 کےآ ں

 

ت
ق
 ر کےطا 

ہ
میںی ا ر ےکےمظا

تھےر کھتےفہمیغلطیہ

o َنْ يَاالِْيََاةِ زَهْرَةَ مِ ن ْه مْ اأزَْوَاج  َِهِ مَت َّعْنَامَاإِلََ  عَي ْنَ يْكَ تََ دَّنَّ وَل خَيْر  رََِ كَ وَرزِْق   ۚفِيهِ نَ ه مْ لنَِ فْتِ الد 
َْ قَى    ر گزآ و ر آ  ت  طه-(131)وَأَ

ہ
 نہبھیکرآ ٹھاآ  نکھیں

 

 نےہمجود یکھیںکوچیزو ںآ ں

 

مختلفکےآ ں

 ندگیکید نیاکولوگوںکےقسم

 

 ینتکیر

 

ر تنےپرطور  کےر
ی 

ا کہہیں،د یلیےکے

 

میںآ سآ نھیںہمی

 مائیں

 

 ی ا د ہسےست  آ و ر آ چھاسےست  ہوآ د ی ا کار ت  تیرےآ و ر آ  ر

 

ہےآ لاو ر ہنےی ا قیر

o َاَأَيََْسَب ون د ه مأنََّّ المومنون-(56)يَشْع ر ونَ لَّ لََ  ۚالَْْيْراَتِ فِ لََ مْ ن سَارعِ  (55)وََنَِيَ مَّال  مِنَِهِ نَِّ 
 و ہکیا

 

 ا تھسکےچیزو ںجنسےمیںبیٹوںآ و ر مالہمکہہیںکرتےگماں

 

ہمہیں۔ر ہےکرمدد  کیآ ں

ھلائیاںآ نھیں
 

پ

۔سمجھتےنہیںو ہبلکہ-ہیںر ہےکرجلدیمیںد ینے

﴿ََِ وۡاَفیَِالۡبلََِد ذِینََۡکَفَُِّ
بَُالَّ َّکََتَقَلُّ َمَاۡوٰىہُمَۡجَہَنَّمُ  َوََبئِۡسََالۡمہَِادَُ﴿۱۹۶لََیَغُرَّن ۟ َثمَُّ َقَلیِۡل  ﴾۱۹۷َ﴾ َََمَتَاع 



الَّذِینََۡلکِٰنَِ

قَوۡاَ ہُمَۡرَبََّاتَّ

َہُمَۡلََ جَنّٰت 

الۡنَہٰۡرَُہَاتَحۡتَِتَجۡریَِۡمِنَۡ

ہَافیَِۡخٰلدِِینََۡ

نزُلًَُ

نَۡعنِۡدَِاللّٰہَِ مِّ

وََمَاَعنِۡدََاللّٰہَِ

ََ لَۡبَرَۡارَِلَِّخَیرۡ 

نَۡعنَِۡ َتَجۡریَِۡمِنَۡتَحۡتہَِاَالۡنَہٰۡرَُخٰلدِِینََۡفیِۡہَاَنزُلًَُمِّ قَوۡاَرَبَّہُمَۡلَہُمَۡجَنّٰت 
َۡدَِلکِٰنَِالَّذِینََۡاتَّ ََلِّلَۡبَرَۡارَِ﴿َاللّٰہِ  َوََمَاَعنِۡدََاللّٰہَِخَی ﴾۱۹۸َر 

لوگ جنہوں نے و ہ لیکن -

ہیں جن کے نیچے نہریںبہتی -

 ہمیشہ ر ہنے و آ لے ہوتے ہیں -

 

میں  آ ں

 ی ہوتے ہوئے-

 

 نوآ ر

 

مہماں

کے ی ا س سے   آ للہ -

ن ک بہتر ہے ( و ہ)-

 

ی
لوگوں کے لیے 

 کے لیے ہی -

 

 ہیں آ یسے آ ں

 

ی ا غات

ٰ آ ختیار  کیا - ر ت  کا  آ پنے تقوی

 کی آ بتدآ ئی مہما-ن  ز ل

 

 یکسی مہماں

 

 نوآ ر

 

ں

کے ی ا س ہے  آ للہ جو آ و ر  -



 ر تےسےر ت  آ پنےلوگجولیکن

 

 ندگیہوئےد

 

 ہیںکرتےبسرر

 

لیےکےآ ں

 آ یسے

 

 ہیں،بہتینہریںنیچےکےجنہیںی ا ع

 

گے،ر ہیںہمیشہو ہمیںا غوںی  آ ں

 یہسےطرفکیآ للہ

 

 ہےضیافتسا ماں

 

ی ا سکےآ للہکچھجوآ و ر لیے،کےآ ں

ن کہے

 

ی
ہے۔بہترسےست  و ہیلیےکےلوگوں

َتَجۡریَِۡمِنَۡتَحۡتہَِاَالۡنَہٰۡرَُخٰلدِِیَۡ قَوۡاَرَبَّہُمَۡلَہُمَۡجَنّٰت 
نََفیِۡہَاَلکِٰنَِالَّذِینََۡاتَّ

ََلِّلَۡبَرَۡارَِ﴿ نَۡعنِۡدَِاللّٰہِ  َوََمَاَعنِۡدََاللّٰہَِخَیرۡ  ﴾۱۹۸َنزُلًَُمِّ

But those who fear their Lord: theirs shall be the gardens
beneath which rivers flow and in which they will live forever: a
hospitality from Allah Himself, And Allah's reward is best for the
truly pious.



َ وََانَِّ

اَہۡلََِالۡکِتٰبَِمِنَۡ

َِمَنَۡیُّؤۡمِنَُلََ اللّٰہَِب

ََانُزۡلََِ وََمَاا

کمَُۡالَِیَۡ

ََ انُزۡلََِوََمَاا

ہمَِۡالَِیَۡ

خٰشِعِینَََۡ

لِلّٰہِ

ََانُزۡلََِالَِیۡہمَِۡخٰشِعِینََۡ َانُزۡلََِالَِیۡکمَُۡوََمَاا َمِنَۡاہَۡلََِالۡکِتٰبَِلَمَنَۡیُّؤۡمِنَُباِللّٰہَِوََمَاا لِلّٰہِۙ وََانَِّ

آ و ر  بیشک -

 ل آ و ر  آ س پر جو -

 

ا ر

 

کیا گیای

تمہار ی طرف  -

 ل کیا گیاآ و ر  -

 

ا ر

 

آ س پر جو   ی

 لوگوں کی طرف   -

 

آ ں

عاجزی کرنے و آ لے ہوتے ہوئے -

 جو یقیناً  -

 

آ للہ پر لاتے ہیں آ یماں

آ ہل کتات  میں و ہ بھی ہیں  -

 -خَشَع

 

ا  عاجزی کری

کے لیے آ للہ -

عاجزی کرنے و آ لے-خَاشِعِيْ 

خشوع: آ ر د و  میں 



یَشۡترَوُۡنََلَََ

َِ ایٰتَِٰاللّٰہِب

قَلیِۡلًََثمََنًاَ

ٰٓئکََِ ہُمَۡلََاوُل

ہمَُۡاَجۡرَُ

ہمَِۡعنِۡدََرَبَِّ

َالَلّٰہ انَِّ

یعَُۡالۡحِسَابَِ سََِ

َ َاللّٰہََسََِ ٰٓئکََِلَہُمَۡاجَۡرہُمَُۡعنِۡدََرَبِّہمَِۡ  َانَِّ ﴾۱۹۹َعَُالۡحِسَابَِ﴿یَۡلَََیَشۡترَوُۡنََباِیٰتَِٰاللّٰہَِثمََنًاَقَلیِۡلًَََََ  َاوُل

کرتےلیتے نہیں -

جن کے لیے  و ہ لوگ ہیں -

- 

 

کا آ جر ہے  آ ں

 کے ر ت  کے ی ا س-

 

آ ں

آ للہ  یقیناً     -

حسات  لینے میں جلدی کرنے و آ لا ہے -

 ی قیمت -

 

تھور

 کے آ للہ کی -

 

بدلےآ  ی ا ت

 ) لینا د ینا -يَشْتََِي ، اِشْتََاء  اِشتََىَ 

 

ت

 

  خ
ر
(خری ذ  و  

( VIII )



 پرکتات  آ سہیں،نتےماکوآ للہجوہیںآ یسےلوگکچھبھیمیںکتات  آ ہل

 

آ یماں

 بھیپرکتات  آ سآ و ر  ہےگئیبھیجیطرفتمہار یجوہیںلاتے

 

ہیںر کھتےآ یماں

 خود پہلےسےآ سجو

 

،ہیںہوئےجھکےآ  گےکےآ للہتھی،گئیبھیجیطرفکیآ ں

 کیآ للہآ و ر 

 

 یکوآ  ی ا ت

 

 ،د یتےنہیںبیچپرقیمتسیتھور

 

 آ جرکاآ ں

 

کےر ت  کےآ ں

ا ۔نہیںد یرمیںچکانےحسات  آ للہآ و ر ہےی ا س

 

لگای

ََانُزۡلََِالَِیۡہمَِۡخٰشِعِینََۡ َانُزۡلََِالَِیۡکمَُۡوََمَاا َمِنَۡاہَۡلََِالۡکِتٰبَِلَمَنَۡیُّؤۡمِنَُباِللّٰہَِوََمَاا ۙ َلَََلِلّٰہِوََانَِّ
یعَُۡ َاللّٰہََسََِ ٰٓئکََِلَہُمَۡاجَۡرہُمَُۡعنِۡدََرَبِّہمَِۡ  َانَِّ ﴾۱۹۹َ﴿حِسَابََِالَۡیَشۡترَوُۡنََباِیٰتَِٰاللّٰہَِثمََنًاَقَلیِۡلًَََََ  َاوُل

And among the People of the Book some believe in Allah and what
has been revealed to you, and what has been revealed to them.
They humble themselves before Allah, and do not sell Allah's
revelations for a small price. For these men their reward is with
their Lord. Allah is swift in His reckoning.



آ چھے آ ہل کتات  کی تحسین 

o  میں آ ہل کتات  کے ر و یےآ س سے پہلے 

 

 ہوئی ہے بحیثیت مجموعی آ س پور ی سور ہ

 

کی چونکہ شدی ذ  مذمت

  مائی جو آ پنی سا بقہ
ر
 آ ہل کتات  کی تحسین 

 

 آ س و جہ سے یہ آ  خر میں آ ں

 

ت
ل
کتب پر بھی قائم ر ہے آ و ر  جو د و 

 میں ہے؟ ) ہوئے آ سلام سے بھی مشرف 

 

(تحسین بھی کن آ لفاط

oکے آ علیٰ نمونوں کی آ س نمائش گاہ آ و ر  د عا آ و ر  قبولیت د عا کے آ س منظر 

 

 میں آ ہل کتات  میں سے بعض آ یماں

 ل
ی
ہیں لوگ آ یسے بھی ہیں جن کے نمونے آ س نمائش میں ر کھنے کے قا

o لے آ  ئے ہیں ۔ 

 

 و ہ آ ( موجود ہ آ و ر  سا بق)یہ و ہ لوگ ہیں جو  تمام کتب پر آ یماں

 

 بلحاط

 

للہ آ و ر  آ س کے د ر میاں

  ق بھی نہیں کرتے ۔ و ہ آ للہ کے ر سولوں میں سے بھی کسی
ر
 

 

  ق نہیں کرتے ۔ و ہ آ س آ طا عت
ر
میں 

 ل ہوئی آ و ر  آ س کتات  پر بھی

 

ا ر

 

 کی طرف ی

 

 لائے جو آ ں

 

 لائے ہیں جو مسلمانوں پر کتات  پر بھی آ یماں

 

آ یماں

 ل ہوئی ہے 

 

ا ر

 

ی

oنہ بیچنا  آ س 

 

ا   آ و ر  د نیاو ہ مفاد  کے عوص

 

 کو نہ چھپای

 

گرو ہ کے آ و صاف محمود آ للہ تعالیٰ کی آ  ی ا ت

o کے علماء کا کتات  آ للہ کو د 

 

 کیآ س سے پہلے آ ہل کتات  کے آ ی ک گرو ہ آ و ر  آ ں

 

 نیاو  ی مفاد  کے لیے بیچنے پر آ ں

 

 مت

 

 
م

ََانُزۡلََِالَِیۡہمَِۡخٰشِعِینََۡ َانُزۡلََِالَِیۡکمَُۡوََمَاا َمِنَۡاَہۡلََِالۡکِتٰبَِلَمَنَۡیُّؤۡمِنَُباِللّٰہَِوََمَاا قَلیِۡلًَََََ  َثمََنًاَلِلّٰہِۙ َلَََیَشۡترَوُۡنََباِیٰتَِٰاللّٰہِوََانَِّ



ٰٓاَیُّہَاَالَّذِینََۡاٰمَنوُاَ ی

اصۡبرِوُۡا

صَابرِوُۡاوََ

رَابطُِوۡاوََ

قُواَاللّٰہََوََ اتَّ

تُفۡلحُِوۡنََلَعَلَّکمََُۡ

قُواَاللّٰہََلَعَلَّکمََُۡتُفۡلحُِوۡنََ﴿ ٰٓاَیُّہَاَالَّذِینََۡاٰمَنوُاَاصۡبرِوُۡاَوََصَابرِوُۡاَوََرَابطُِوۡا۟ َوََاتَّ ﴾َ٪۲۰۰ی

 جو ! آ ے لوگو -

 

لائے آ یماں

ا ی ذ  -

 

کرو حاصلتم  مرآ د  کہ س

ر ہوتیار  کے لیےآ و ر مقابلے -

ٰ آ ختیار  کرو  آ و ر  - کا للہ آ تقوی

 آ و ر  -

 

 قدمی د کھاو

 

 ت
ی
ا 

 

 ی ا د ہ ی

 

 ل سے ر
ی
مدمقا

- 

 

 ت
ی
ا 

 

 قد-صَبَْ ا، صَبَََ  يَصْبَ  قدم ر ہو  ی

 

 ت
ی
ا 

 

ا  ، ی

 

م ر نا صبر کری

(ر ب ط )

( III ) ا   -م صَاَرَة  ، صَاَرَ ي صَاَِر  

 

ا صبر کے مقابلے)مقابلے میں صبر کری

 

( میں صبر کری

( III ) ََطَ  ً  ، ي راَِط  راَ  تیار  ر نا   ی ا ہم آ ی ک د و سرے سے ر بط آ و ر  تعلق ر کھنا،  ی ا ہم-رباطَ ا و م راََط

ا   تعلق، ر بط قائم-رَََط

 

 کری

ط ر نامقابلے میں مضبو

 ے ی ا ندھنا  

 

گ(  مہیا ر کھنا)گھور

 

 ن
خ
 ے-ربَِاطکے لیے تیار  ر ناآ و ر  

 

ے کی، گھور

 

ھن
 ے ی ا ند

 

نی)جگہ  گھور
ٔ
(  چھاو 

ربَِاطِ  مِنْ وَ ق  وَّة  مِنْ عْت مْ اسْتَطَ مَالََ مْ وَأَعِد وا
ک تمہار آ  بس جہاں -الْْيَْلِ 

 

 چلے ی

 

ی ا د ہ سے ر

 آ و ر  تیار  بندھے ر ہنے

 

ت
ق
 ی ا د ہ طا 

 

و آ لے ر

 کے مقابلہ کے لیے

 

 ے آ ںُ

 

 مہیا ر کھوگھور



 جولوگوآ ے

 

میںمقابلہکےںپرستوی ا طللو،کامسےصبرہو،لائےآ یماں

 ،ی ا مرد ی

 

 کیحقد کھاو

 

ذ مت

 

 ر تےسےآ للہآ و ر  ر ہو،بستہکمرلیےکےل

 

ر ہو،د

 فلاحکہہےآ مید

 

گے۔ی ا و

قُواَالَلّٰہَلَعَلَّکَُ ٰٓاَیُّہَاَالَّذِینََۡاٰمَنوُاَاصۡبرِوُۡاَوََصَابرِوُۡاَوََرَابطُِوۡا۟ َوََاتَّ مََۡی
﴾َ٪۲۰۰تُفۡلحُِوۡنََ﴿

Believers, be steadfast, and vie in steadfastness, stand firm in
your faith, and hold Allah in fear that you may attain true
success.



 

 

شریعت کے حقوق آ د آ  کرنے کے لیے بنیاد ی ہدآ ی ا ت

oہے جس میں خاتمہ کلام کے طور  پر و ہ تمام بنیا 

 

 ت
ی
 کی آ  خری آ  

 

 جمع کرد ی گئی ہیں جو یہ آ س سور ہ

 

د  ہدآ ی ا ت

ر آ   ہونے کے
ی 
 سے عہدہ 

 

للات

 

ک
م
 و  

 

 حالات

 

 لیے ضرو ر ی تھیں جن شریعت کے حقوق آ د آ  کرنے آ و ر  آ ں

 

 

 چار  چیزیں آ ختیار  کرنے آ و ر  آ ں

 

 گھرے ہوئے تھے۔ یہ ہدآ ی ا ت

 

پر مضبوطی کے سا تھ جمے میں مسلماں

ر ہنے کے لیے ہیں

o 

 

 ت
ی
ی ہدآ 

 ہل
پ

کرو صبر ! آ ے مسلمانو -

یکےصبر

فط
ل

ےآ و ر ر و کنے"معنی

 

ھن
 ہیں۔کے"ی ا ند

 

  آ  ں
ق

 

 

ت

 

طلاحکیو سب
ص
آ تباعکےشریعتمیںآ 

لافمیں

 

ا ر کھناصبرجمائےکونفسپرچیزو ںطبعل

 

ہلای
ک

ہے۔

  د ی ا  کرنے کا حکمآ للہ آ و ر  آ س کے ر سولؐ نے عمل آ حکام پر جن الطاعًعن الصبَ 

 

ر کھنا پر نفس کو جمائے آ ں

  مار سولؐ کاموں سے آ للہ آ و ر  آ س کے جن چیزو ں آ و ر  المعصيًعنالصبَ
ر
 ی ا  نے منع 

 

ر کھناسے نفس کو ر و کے آ ں

 ر  طرتمام الصبَ على المصائب 
ہ
 کا مقابلہ آ حوآ ل میں آ للہ کی شریعت پر جمے ر نا آ و ر  

 

ح کے مخالف حالات

ا  آ و ر 

 

 کری

 

ت

 

ر د آ س
ی 
ا نی سے 

 

 س
ا  آ و ر  تکلیفیں آ  ئیں تو آ نھیں خندہ ی ب

 

ا  کری

 

حق سے کبھی ر و گرد آ نی نہ کری

قُواَاللّٰہََلَعَلَّکمََُۡتُفۡلحُِوۡنََ﴿ ٰٓاَیُّہَاَالَّذِینََۡاٰمَنوُاَاصۡبرِوُۡاَوََصَابرِوُۡاَوََرَابطُِوۡا۟ َوََاتَّ ﴾َ٪۲۰۰ی



 

 

شریعت کے حقوق آ د آ  کرنے کے لیے بنیاد ی ہدآ ی ا ت

o د و سری 

 

 ت
ی
  ہے۔ لیکن آ س کا معنی صبر-ہدآ 

 

، یہ لفظ صبر سے ماخود

 

ر ت
ی 
 سے کچھ مختلف ہے۔ آ س کےمصا

 قدم ر نا بلکہ د شمن” معنی ہیں 

 

 ت
ی
ا 

 

، د ین د شمنی آ و ر  مسلم د شمنی میں د شمن کے مقابلے میں نہ صرف ی

ا  آ و ر  آ س و صف میں آ س سے

 

 قدمی د کھای

 

 ت
ی
ا 

 

 ی ا د ہ ی

 

 قدم ہے آ س سے ر

 

 ت
ی
ا 

 

 ی لے جانے کی جتنا ی

 

 ی ا ر

ا کوشش 

 

کری

o 

 

 کا یہ حکم د ی ا  گیا تو کفر آ پنی پور ی قوت

 

ر ت
ی 
ک چکا تھا۔ جزیرہ عرت  مسلمانوں کو خ ت  مصا

 

 میں جھوی

 

میدآ ں

 ر  قیمت پر آ س نو
ہ
 د شمن قوتیں آ ی ک آ تحاد  بنا چکی تھیں و ہ 

 

 کو فنا کرد ینا چاہتی تھیںکی مسلماں

 

 آ ئیدہ قوت

 

۔ ر

 کے و سا ئل کا مقابلہ نہیں آ یسی صور تحال میں مسلمانوں کو حکم د ی ا  جار ہا ہے کہ تمہار ے و سا ئل تو

 

آ ں

ے، آ لبتہ 

 

سکن
گ میں فیصلہ کن ہوتی ہے آ و ر  جس سے! کر

 

 ن
خ
ے ہو و ہ و ہ چیز جو 

 

سکن
تم کفر کو شکست د ے 

 ی جماعتیں

 

ر
ی 
 ی 

 

ر
ی 
 قدمی ہے۔ 

 

 ت
ی
ا 

 

قلال آ و ر  ی

 

سب
گ سے مالامال لیکن تمہار ے کرد آ ر  کی پختگی آ 

 

 ن
خ
 و سا ئل 

 سے محرو م ہونے کی و جہ 

 

لاقی قوت

 

سے ٹھہر نہ سکیں گیآ س آ ل

oلاقی تو

 

ا  ہے کہ تم آ ل

 

 کری

 

 ت
ی
ا 

 

 پر ی

 

قلال سے آ ں

 

سب
 تمہیں ی ا مرد ی آ و ر  آ 

 

 ر  لحاط
ہ
 سے 

 

قلال میں آ ں

 

سب
ا ئی آ و ر  آ 

 

آ ی

 ہو گی ہوسے بہتر 

 

 ت
ی
ا 

 

(چل کر آ و ر  پھر آ یسا ہی ہوآ   آ  گے) آ و ر  یہی چیز فیصلہ کن ی
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شریعت کے حقوق آ د آ  کرنے کے لیے بنیاد ی ہدآ ی ا ت

o 

 

 ت
ی
و م میں  -تیسری ہدآ 

فہہ
م

 ے مرآ بطہ ،   آ س کے معنی و  

 

ا ) گھور

 

 (مہیا کری

 

ے ی ا ندھنا،  سرحدی جنگی  چوکی، ، گھور

گ 

 

 ن
خ

 ے تیار  ر کھنا کے مقابلے آ و ر  آ پنی سرحدو ں کی حفاظت کے لیے، د شمن کی تیار ی 

 

گ کے لیےجنگی گھور

 

 ن
خ
 ،

ا مل  ہے 

 

مستعد آ و ر  ہشیار   ر نا  ست  س

o 

 

ا  مرآ بطہ کے مفہوم میں س

 

  آ ہم کری
ر
 ر  طرح کے ل ذ ی ذ  ہتھیار  

ہ
 میں 

 

 ی ا ں

 

 کی ر

 

ٹینک، جنگی طیار ے، )ا مل ہیں  آ  ح

  آ ر آ کٹ آ و ر  آ یٹم 

 

 کا  د یگر ست  سا ماں

 

گ کی ضرو ر ت

 

 ن
خ
گ   آ و ر  

 

 ن
خ
ر قیاتی 
ی 
ا ملبم، 

 

(س میں س

o ، لاقی آ و ر  ر و حانی تیار ی کے سا تھ سا تھ ماد ی

 

 ر  و ہ چیز جس آ ل
ہ

گ میں ضر

 

 ن
خ
 یش  آ  سکتی ہے، کی 

 

آ س کا مہیا و ر ت

 

 

ا  آ مت

 

 مہ د آ ر ی کیا جای

 

ہےمسلمہ آ و ر  آ س کے حکمرآ نوں کی شرعی د

o کو آ لٰہی آ س کے کہ آ للہ کے آ  خری ر سول تھے آ و ر  آ  ت  صلى الله عليه وسلم آ للہ کے ر سول 

 

ا ئید نصرت

 

آ  ت  کی حاصل تھی،  و  ی

گ کے سلسلے میں ممکن! ی ا آ یں ہمہ تھیں د عائیں مستجات  

 

 ن
خ
ا ہی نہیں آ  ت  نے و سا ئل 

 

  ما تیار ی میں کبھی کوی
ر

ئی 

o 

 

ن
 
ب

 

خن

گ 

 

 ن
خ

ا م کے مشہور  صنعتی شہر کے موقع پر  آ  ت  ؐ نے د و  صحابہ کو  

 

 "س

 

 ر س
حب

ا کہ و ہ و ہاں میں "

 

بھیج ر کھا تھا ی

 و ر  کی صنعت سیکھ کر آ  ئیں آ و ر  یہاں آ  کر و ہ ہتھیا
ن

 

ص
 مانے۔ر  تیار  کریںسے منجنیق، د ی ا بہ آ و ر  

 

 و ر کو آ س ر
ن

 

ص
د ی ا بہ آ و ر  

ا  تھاکے ٹینک سمجھنا چاہیے آ و ر  منجنیق تو مشہور  ہتھیار  ہے جو قلعوں کی د یو

 

 نے کے لیے آ تعمالل ہوی

 

ر آ ر یں تور
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شریعت کے حقوق آ د آ  کرنے کے لیے بنیاد ی ہدآ ی ا ت

o 

 

 ت
ی
تقویٰ -چوتھی ہدآ 

o ٰ   آ ئض کی-تقوی
ر
، حقوق و   لاص، نیکی کی تڑت 

 

 ر  کام میں آ للہ د ل کی آ س ی ا کیزگی، آ ل
ہ
 بہ آ و ر  

 

ی ا سدآ ر ی کا ل ذ

ا م ہے۔ آ حساس کا کی ر ضا کے حصول کے 

 

ی

oآ لبقرہ میں  آ س پر تفصیلی 

 

 میں جا بجا  آ و ر  آ س سے پہلے سور ہ

 

 حث  ہو چکی ہے آ س سور ت

oکی آ یسی صفت ہے جو آ ی ک مومن سے کبھی آ لگ نہیں ہو 

 

ٰ د ل و  د ماع سکتی آ و ر  جس کے بغیر کوئی نیکیتقوی

 کا ہو ی ا  مرآ بطہ

 

ر ت
ی 
 میں تقویٰ کی بھی ی ا ر آ  و ر  نہیں ہوتی۔ آ س لیے موقعہ صبر کا ہو، مصا

 

 ر  صور ت
ہ
 کا 

 ہے کیونکہ آ س کے بغیر آ عمال خیر میں و ہ ی ا کیزگی پیدآ  نہیں

 

۔ہوتی جو آ للہ کو مطلوت  ہےضرو ر ت

قُواَاللّٰہََلَعَلَّکمََُۡتُفۡلحُِوۡنََ﴿ ٰٓاَیُّہَاَالَّذِینََۡاٰمَنوُاَاصۡبرِوُۡاَوََصَابرِوُۡاَوََرَابطُِوۡا۟ َوََاتَّ ﴾َ٪۲۰۰ی

 یہللہا لحمد

 

ر مائے،عطاتوفیقکیکرنےعملپرا سکوسب  ہمتعالیٰا للہپہنچیکوا ختتاممبار کہسور ة
ف

کےا س

 کچھجومیںد ر س

 

ر مائے۔د ر گزر سےلغزشوںا و ر د ےجگہمیںد لکوب ا توںصحیحکیا سہےگیاکیاعرض
ف

ا  مین


